Armenian (Quytntl)
LGpwdéwlywlu dtubip
fuwgh Lpwu

Znp wunituny G Npnne G Unepp
<ngnL wuntuny:

UJGUu
Nngncuncd

Utip Stp huncu 2nhuwnnuh 2unnphpn,
GL Wuwnon ubipp, G Unpp <ngnt
hwnnpnwygntpnitup Bntip pninphn
hGun:

Ed pn ngny:

MGunnhy wywn

Enpwjnutin (Gnpwjnputp GL pnyntn),
GUGp pnunnLutup JGp Jtnptpp, 6y
wjuwbiu ywunpwuwnybip Jtq LpGinc
unLpp wnbnéjwdéubnp:

Gu punuinnjwunwd GJ UdGUwlwnpnn
Uuwndniu By atig, Gnpwynubpu Gu
pnyntphu, np Gu JGdwwbtu Jtnp GJ
annét|, hd Juinptbpnud G hd
hunuptipnny, Wju, hug Gu wnb| GJ G
wju, hughu s6d hwugpt| wub|, bd
Jtinph dhgngny, hu utnph uhgngnd,

hJd wdtUwhhwupwUg JGnph Jhengny.

<GinbGLwpwn Gu hwpgunwd GU
onhuqwdé Uwnhwdh uinwinuwiwn,
Pninn hpGownwyutnp G uppbpp, 6y
nnLp, Gnpwjpubip GL pnypbn, wnnpb
hua hwdwnp Jtnp UundnL Shpny
huwdwn:

(dnn UdGUwywnnn Uunndwéd nnnnpdhn
Jdtq, LGphn JdGg JUGp dbnptpp, 64 dtg
ptnGp hwyhwnGuwywu Yjwup:

WdJtu

Czech (&estina)
Uvodni obfady
Znameni krize

Ve jménu Otce a Syna a
Ducha svatého.

Amen
Pozdrav

Milost naseho Pana Jezise
Krista, a ldska k Bohu, a
spolecenstvi Ducha svatého
byt s vami vSemi.

A s tvym duchem.

Kajicny akt

Bratfi (bratri a sestry),
uvedomme si nase hrichy, A
tak se pripravte na oslavu
posvatnych tajemstvi.
Prizndvam vsemohouciho
Boha A vam, moji bratfi a
sestry, ze jsem velmi zhresil,
podle mych myslenek a podle
mych slov, v tom, co jsem
udélal a v tom, co jsem
nedokazal, skrze mou chybu,
skrze mou chybu, skrze mou
nejsmrtelnéjsi chybu; Proto se
ptam pozehnané Mary Ever-
Virgin, vSichni andélé a svétci,
A ty, moji bratfi a sestry,
modlit se za mé k Panu
nasemu Bohu.

Kéz méa vSemohouci Bih
milosrdenstvi na nas, Odpust
nam nase hrichy, a privedte
nas do veécného Zivota.

Amen



Armenian (uwytiptl)
Yhph

Uuindwé pwnpthuhnb E.
Uuundwé pwnptpuhnb E.
enhuwnnu, nnnpdhn:
enhuwnnu, nnnpdhn:
Uuindwé pwnpthuhnt E.
Uuundwé pwnptpuhnb E.
QtingnLy

dwnp Uundnlu wdtGUwpwnpan
dwywpnwynd, &Y tnynh ynw
huwnwnnLejnLtt pwnh Ywudph
dwpnywug: UGup gnjwpwuncd Gup
atig, UGup ophunwd Gup atq, UGup
wwwnnid Gup atq, UGup
thwnwpwuntd Gup atig, UGup
2unphwlywinLejniu Gup hwynunwd atn
J6d thwnph hwdwnp, SGp Uundwé,
Spyuwjhu pwagwynnp, NY Uunjwd,
UdGUwlywnpnn wypp: Stp £huncu
enhuwnnu, dhwju dunLtun npnh, Stn
Uuundwé, Uuindn Quin, £nn npnh,
nLp puinwd Gp wyhuwnphh JdGnptpn,
nnnpuhp Jtq. HnLp puincd Gp
w2huwnhh dGnptnp, unwgtp JGn
wnnppn. ncp bunwd tp <np wy
atinphu, nnnnpdhn Jtq: Ltg hwdwn
Jhuwju unLppl Gp, nnL dGuwy Gu
Stnp, tnL JGUwy wdGUwpwnanl k,
<huntu Enhuwnnu, UnLpp €ngny,
Uuwndn thwnph dte €nnp: UJGU hug
Lwywphb|

Eytp wnnptup:

UdJGU hug
Mwwnwnpwaqg pwnh
wwunwpuwaqg
UnwehU pnuptngnid

Vo v

tin
Kyrie

Pane méj slitovani.
Pane méj slitovani.
Kriste, mé milost.
Kriste, mé milost.
Pane méj slitovani.
Pane méj slitovani.
Gloria

Slava k Bohu v nejvyssi, A na
Zemi mir k lidem dobré vdle.
Chvalime té, zehname ti,
zboznujeme vas, oslavujeme
vas, Dékujeme vam za vasi
velkou slavu, Pane Boze,
nebesky kral, O Boze,
vSemohouci otCe. Pan Jezisi
Kristus, jen zplodil Syn, Pan
Boze, jehnéci Bozi, Syn Otce,
odebirate hrichy svéta, Méjte
na nas milosrdenstvi;
odebirate hrichy svéta,
pfijimat nasi modlitbu; Sedite
na pravé strané otce, Méjte na
nas milosrdenstvi. Pro vas
samo o sobé jsou svaty, ty
sam jsi Pan, Vy sami jste
nejvyssi, Jezis Kristus, s
Duchem svatym, Ve slave Bozi
Otec. Amen.

Sbirat

Modleme se.
Amen.

Liturgie slova

Prvni Cteni



Armenian (€wjtpkl)

Shnpng hunupp:

Sunphwyw G WuundnLlu:
Mwuunwuhuwunn uwnunu

Gpunnpn puptngnLd

Shpng hunupp:
Sunphwyuw GJ UuwnénLu:
UdGunwnuwl

Stnp atig htun |huh:

54 pn ngny:
Cupbtpgnid UnLpp UyGwnbihg, puwn N.

dwnp atig, ny Stp

Shpng wybunwnpwun:

Gnjwpwlbp atq, StGp <huncu
enhuwnnu:

wywunph Jwulbwaghwnntpjniu

Gu hwdwunnud Gd JGYy Wundnil, wjn
UdGuwlywnpnn, Gpyuph GL Gpyph
uintinénn, pninp pwutnphg tnGuwubh
GL wunbGuwlth: Gu hwwunnud Gd
JdGy Stp <hunwu Enhuwnnupl, Uuwndn
Jdhwéhu Npnhu, 6ujwoé <nphg wnwy
pninp tnwnhph wnwe: Uunyjwo
WuwndnLg, Lnyu |nyuhg, True 2dwnhwn
Uuuindwé 62dwnhuin Wuwndnrg, €np
htun éujwéd, shpwlwlwgynn,
shpwwwnpwyywd. Lpw dUhpngny
wdbu hug wpybg: Utq hwdwn
nnwdwnpnhy G JGp thpynepjwl
hwdwn bw hewy Gnyuphg, 64y UnLpp
Znagny Uwphwd Uunjwéwduh
Jdwpduwgl En, 64 nwpowy Jdwnpn:
Utn hwdwp bw puwgybg Mnunnwigh
Mhnwuwunnuh nwy, Lw Jwhwguwy GL
pwnytg. GL Ynyhu pwpapwgwy
Gnpnpn opp UnLpp gpnipjnLultph
hwdwaéwju: Lw ytpwabkg nbwh

Vo v

tin

Slovo Pana.

Diky Bohu.
Odpovédny zalm
Druhé cCteni
Slovo Pana.

Diky Bohu.
Evangelium

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Cteni z Svatého evangelia
podle N.

Slava vam, Pane
Evangelium Pana.

Chvéla vam, Pane Jezisi
Kristus.

Povolani viry

Vérim v jednoho Boha, Otec
Vsemohouci, tvlirce nebe a
zeme, ze vsech véci
viditelnych a neviditelnych.
Vérim v jednoho Pana Jezise
Krista, jediny zplodny Syn
Bozi, Narodil se z Otce pred
vSemi véky. Blh od Boha,
Svétlo ze svétla, pravy Bih od
pravého Boha, Betown, ne
vyroben, soustredi s otcem;
skrze néj byly vyrobeny
vSechno. Pro nas muze a pro
nasi spaseni sestoupil z nebe,
a Duchem svatym byl vtélen
Panny Marie, a stal se
¢lovékem. Pro nas byl
ukrizovan pod Pontius Pilatem,
utrpél smrt a byl pohrben, a
treti den znovu zvedl v
souladu s pismami. Vystoupil



Armenian (uwytiptl)

Gpyhup GL Lunnwd £ <np we Ynnuned:
Lw Uunphg Ygw thwnph Ut twwnGinc
yGunwuh GL JGnGuGphU 6y Upw
prwawynnpnLpntup ybnpg gnLtuh: Gu
hwdwuwnid GJ UnLpp £ngntu,
Shpngn, Yjwuph inynnht, NY E phuncd
2nnphg tiL Npnnig, ny €np GL Npnnt
htGun wywwnyned E G thwnwynnpyned,
Ny E hunub Jwpqwptubph Jhengny:
Gu hwdwuwunnud GJ JGY, unLpp,
Ywpenhy 6L wnwpbGuwywlu
GyGntgnLu: Gu ununnnjwunwd GU Uh
Jdypunncpyntu UGnptph uGpdwu
hwJdwp 6L Gu wuhwdpGpnipjwdp
uwywunwd GJ JGnGluGph hwpnipjwunp
GL wphuwnhh Yywupp: WJGU hug
Shwu

Zwdpunhwuntp wnnpp

Utup wnnpntd Gup Shpnen:

Stin, [uhp dtip wnnppp:
Mwunwnpwag
EynLswuphuunwyuil
Unwowny

Ophujw |huh Wuindnu hwyhwnjwil:

Unnpbip, Gnpwjnputin (Gnpwjputn i
pnyntn), npn hd gnhwptpnipntul nL
pnup Ywnnn E punnlutih (huG] Uuwindn
hwdwn, UdGUwlywnnn hwjpp:

f@nn SGpp punntuh gnhwptpnipynitup
atp abnphu Lpw wudjwu gnwuwlph
GL thwnph hwdwn, UGp pwphph
hwdwnp 64 hp pninp unLpp Gytntgnt
Pwnhpp:

WJEU hug

Eucharistic wnnpp

Vo v

tin

do nebe a sedi na pravé
strané Otce. Prijde znovu ve
slavé soudit zivé a mrtvé A
jeho kralovstvi nebude mit
konec. Vérim v Ducha
svatého, Pana, darce Zivota,
kdo pochdzi od Otce a Syna,
kdo s otcem a synem je
zbozriovan a oslavovan, ktery
mluvil prostrednictvim
prorokd. Vé&rim v jednu, svaty,
katolicky a aposStolsky kostel.
Priznavam jeden krest pro
odpusténi hrichl A tésim se
na vzkriSeni mrtvych a zivot
svéta. Amen.

Kazani

Univerzalni modlitba

Modlime se k Panu.
Pane, slySet nasi modlitbu.

Liturgie eucharistie

Siné

Pozehnany byt Bohem na
veky.

Modlete se, bratfi (bratfi a
sestry), ze moje obét a vase
muUze byt prijatelny pro Boha,
VSemohouci otec.

Kéz Pan prijme obét ve vasich
rukou za chvalu a slavu jeho
jména, pro nase dobro a dobro
celého jeho svatého kostela.

Amen.
Eucharistickd modlitba



Armenian (uwytiptl)

Stnp atig hGun |huh:

54 pn ngny:

Pwnapwgntp abp upwntnpn:

Utup Upwlug pwnapwguncd Gup
Shpngp:

Eytp 2unphwwinLpintlu huyunubup
Jtp Uuindnil:

&hwn E GL wpnwn:

UnLpp, unLpp, untpp Stp Stp Stp
Uuuindwé, Gpyhuplu nL Gpyhpp h Gu
atp thwnpny: <nuwllw
wJtUwpwpan dwwnpnwyned:
OphUjw| E Uw, ny qwhu E Shpny
wlncuny: L nuwlulbw wdtuUwpwnan
Jwlwpnwyncd:

Lwywwnh wnbndywon:

Utup hwjunwpwnpned Gup atp dwhp,
ny Stn, GL nwywub| abp hwpnipyntup
JhUgtL Unphg quwp: Ywd: Gpp JGup
ncuinnid Gup wju hwgp G pudnud wju
pwdwyn, Utup hwjinwnpwnpned Gup
atp Jwhp, ny Stip, dhugbo Unphg
qwu: Ywd: dnybip Utqg, wypuwphhp
onyghu, NpnyhtGnbL atbip puwigh G
hwpniejwu Uhpngny nLp Utq
wqwuwntghp wuydwn:

UJGU hug

ZwnnpnnLpjwl &6u

®dnysh hpwdwlbuwwinwnpnipjwu
dwdwlwy L abrwdnnyb| £
wunywdwjihu nLudntuph dhengndy,
JGUup hwdwpawyynwd Gup wubi.
Utp <wjnp, ny npwpuunnid wpybuwn
E, UnLpp enn (huh pn wuntup; 2n
[GwagwynpnLpintup gwihu £, 2n
Ywdpp Yywunwndph Epynh ypw,
hUuswtu nw npwhpunnd E: SYGp JUtq

Vo v

tin

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.
Zvednéte srdce.
Zvedneme je k Panu.

Podékujme podékovani Panu
nasemu Bohu.

Je to spravné a spravedlivé.
Svaty, svaty, Svaty Pan Blh
hostitell. Nebe a Zemé jsou
plné vasi slavy. Hosanna v
nejvyssi. Pozehnany je ten,
kdo prichazi ve jménu Pana.
Hosanna v nejvyssi.

Tajemstvi viry.

Prohlasujeme vasi smrt, Pane,
A vyznavejte vase vzkriseni
dokud neprijdes znovu. Nebo:
Kdyz jime tento chléb a
pijeme tento Salek,
Prohlasujeme vasi smrt, Pane,
dokud neprijdes znovu. Nebo:
Zachrante nas, Spasitel svéta,
pro vas kfiz a vzkfiseni
Osvobodili jste nas.

Amen.

Communion Rite

Na prikaz Spasitele A
vytvorené bozskym ucenim se
odvazime rict:

Nas Otec, ktery uméni v nebi,
posvét se jméno tvé; Tvoje
kralovstvi pojd, Vase bude
hotovo na Zemi jako v nebi.
Dali nam dnes nas denni



Armenian (Qwykntl)

wju onp Ubp wdtuonjw hwgp, G
utbphp JGq UGp hwugwuplbpp, pwuh
nn JGup uGpnud Gup Upwug, nyptn
hwugwynp Gu JGp nGJ. GL JGq

tnnwunwd £ ng G qwjpwynnipjwlu Jby,

Fw)jg Utiq wqwunb| gwnhg:
Uqwuhp Jtq, Stp, UGup wnnpnud
Gup, wdtU swnhphg, gpwupwnnptu
huwnuwnnpnLtlu tnw| Utnp optpnud,
Twi, atp nnnpdnipjwl oqunLpjwdp,
Utup Jhpwnn Ywpnn Gup gtnd duw
Jtnphg GL wuywnwug pninn

utinnLpjntuutnhg, Gpp dGUup uwywuncd

tup ophudwd hnyuhUu 64 Utp dnysh,
<huntu Ephuwnnnuh gqwinLuwnp:

[fwaqwynpnrpjwlu hwdwn,
h2huwlinLpynLtul nL thwnpp pnul Gu
wjdd GL hwdhwjwlu.

Stp <huncu Ephuwnnnu, NY wuwg
wnuwpjwutphu. vwnwnntpynLu, np
Gu pnnuncd GU atq, hd
huwnwnnpyntup, npp Gu nwhu GU
oatiq, Lwjbp JUGp JGnptph Jypw, Pwyjg
otp GytnGgnL hwywuwnph ypw, G
nnnpunnptUu 2unphwynptip Upw
huwnwnnLpntul nL JhwulntpjnLup
atp JwdphU hwdwwwunwupuwu:
NYptnp wwnpnd GL pwqwynpned Gu
huwJhwjwluu hwyhujwlu:

UJGU hlg

Shpng puwnwnnipjntup JUhpwn atq
hGun |huh:

Ed pn ngny:

EYyGp Jhdjwlug wnwyewnytup
huwnwnnLpjwu bpwunp:

Qunwu Wuwnén, nnip huined Gp
w2hfuwnhh UGnptpp, nnnpdhp Jtaq:

Czech (¢edtina)

chléb, a odpust ndm nase
prestupky, Jak odpustime tém,
ktefi proti ndm prestupek; a
vést nés ne do pokuseni, ale
vydejte nas od zla.

Dorucit nas, Pane, modlime
se, od kazdého zla, milostive
udélejte mir v nasich dnech,
to pomoci vaseho
milosrdenstvi, MGzZzeme byt
vzdy bez hrichu a bezpecny
pred veskerou strachem, Kdyz
cekame na pozehnanou nadégji
a prichod naseho Spasitele,
Jezise Krista.

Pro kralovstvi, sila a slava jsou
vase ted a navzdy.

Pan Jezisi Kriste, kdo rekl tvym
apostollm: Mir, nechdm té,
muj mir, ktery ti dam,
Nedivejte se na naSe hrichy,
ale o vire vasi cirkve, a
laskavé udéli jeji mir a jednotu

//////

a vladnou navzdy.

Amen.
Mir Pana je s tebou vzdy.

A s tvym duchem.

Pojdme si navzajem nabidnout
znameni miru.

Jehnéci Bozi, odebiras hrichy
svéta, Méjte na nas



Armenian (Qwykntl)

Qunwu Wuwnén, nnip fuined Gp
w2hfuwnhh UGnptpp, nnnpdhp Jtaq:
Qunwu Wuwnén, nnip fuincd Gp
w2huwnhh dGnptpp, “Ypwdwunnhtp
Jtq puwnwnnrpynLu:

Uhw Uundn Qunp, whw Upwu, ny
huintd £ wphuwnphh dGnptnp: Onhujw
Gu UpwUp, nyptn Yuwlgwd Gu
gunwu pupnhphu:

Stn, Gu wpdwuh g6 np nnLp wbwnp £
duinubip tnwuhph tnwy, Pwjg dhwju
wubip hunupp G hd hnghu Ypnidytbu:

enhuwnnuh dwpdhup (wpyniup):
UJGU hlg

Eytp wnnptup:

UJGU hug

Ganwithwyhg 6Gutp
OnhuntpjnLu

Stpp atiq htwn |huh:

54 pn ngny:

Uhgnigt UWdGUwywnpnn Wunywd
onhuh atq, Qwjpp GL Npnhu GL UnLpp
Z2nghu:

WJEU hug

Uohuwuinwuphg wgwuwunned

nLpu GYGp, quugwdn wjwpunyned
E: bwd. QUwgbp GL hwjnwpwnbp
Shpne wybunwpuwup: Ywd. Yuwgbp
huwnwnnLpjwu Ute, thwnwpwlubiny
Shpneop abp Yywupny: Ywd. Quwgbp
huwnwnnLpjwu Uuty:

Sunphwluw GJ Uuunénru:

Czech (¢edtina)
milosrdenstvi. Jehnéci Bozi,
odebirds hrichy svéta, Méjte
na nas milosrdenstvi. Jehnéci
Bozi, odebiras hrichy svéta,
Poskytnéte nam mir.

Hle, jehnéci Bozi, hle, kdo
odebira hrichy svéta.
Pozehnani jsou ti, ktefi jsou
povolani na veceri jehnéciho.
Pane, nejsem hoden ze byste
méli vstoupit pod mou
stfechu, Ale reknéte jen slovo
a moje dusSe bude uzdraveno.
Télo (krev) Krista.

Amen.

Modleme se.

Amen.

Zaveérecné obrady
Pozehnani

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Kéz vam vSemohouci Bih
Zzehnej, Otec a Syn a Duch
svaty.

Amen.

Propusténi

Jdéte ven, hmota je ukoncena.
Nebo: Jdéte a oznamte
evangelium Pana. Nebo: Jdéte
do miru, oslavujte Pana svym
zivotem. Nebo: Jdéte do miru.

Diky Bohu.
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